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Adalék a közigazgatás 
reformjához.

Ha valaki a közigazgatás útvesztő 
tömkelegében biztosan akaj haladni, 
nem elég a gyakorlati tudomány, ha­
nem ismerni kell azt elméletileg is. 
A gyakorlati ember mindig félszeg ma­
rad és nem tud felülemelkedni a 
schablonon. Azt az ismeretet, a mit 
a közigazgatási jog terén szereztem, 
csak főbb vonásokban iehet ezen lap 
hasábjain feltüntetni.

Elméletileg a közigazgatási jogtu­
domány két részre oszlik, u. in. :

1, Államigazgatás, mely magában 
foglalja mindazon rendszabályokat és 
törvény erejével biró szokásokat, me­
lyek az államigazgatás külömbféle ága­
zataira vonatkoznak, ilyenek : az igaz­
ságszolgáltatás, a pénz, a hadügy és 
a szorosabb értelembe vett közigazga­
tás rendezése.

2. Törvényhatósági közigazgatás, 
mely alatt azon törvények és törvény 
erejével biró rendeletek összesége fog­
laltatik, melyeknek gyakorlati alkalma­
zása által az állam belső rendének 
fentaríása, az állampolgárok személy- 
és vagyonbiztonságának megörizése, 
és a közjóiét fejlesztése czéloztatik.

Midőn megnyugodhatunk abban, 
hogy az államigazgatást egy parla­
menti felelős kormány vette kezébe, 
ennek szükséges folyományát képezi, 
hogy a közigazgatás is az alkotmányos 
élet és a gyakorlati közszükséglet igé 
nyeinck megfelelöleg rendeztessék be.

Nagy feladatok megoldása előtt 
állunk, midőn arról van szó, mily 
igazgatási intézmények és formák fe­
lelnek meg jobban hazai jogviszo­
nyunknak ? Miként rendezendő be a 
hatósági eljárás és a közigazgatási 
ügyvitel ? Vájjon feladjuk-é alkotmá­
nyos életünk több százados biztosité 
kát a törvényhatósági önkormányzatot, 
vagy megengedjük a hatalom összpon­
tosítását a kormány kezébe ? Vájjon 
czélszerübb-é a kinevezési rendszer 
a választásnál ?

Mindezen kérdések megvitatása 
szorosan az elmélet körébe tartoznak. 
Sajnosán tapasztalhatjuk azonban, hogy 
a közigazgatási jog nem müveltctik 
kellően a jogtudósok által. Parlagon 
hagyják heverni azt a hálás talajt, a 
mit gróf Széchenyi István, báró Eötvös 
József, Szalay László, Csenged Antal, 
Kossuth Lajos, részint a közigazgatás 
reformja tárgyában nagy eszméik által 
müveitek.

Tagadhatatlan, hogy nem könnyű 
közigazgatási jogot megalkotni, mely 
állandó rendszert állapit meg, mert az 
emberi művelődés előre, haladásával, 
újabb és újabb igények támadnak fel 
a közjóiét fentartására ; de az is bizo­
nyos, hogy a közigazgatási jognak mai 
commentatorai hézagos munkát telje­
sítenek, midőn megelégesznek azzal az 

I alapfogalommal, hogy a közigazgatás 
j a hasznosság és czélszerűség tudomá- 
I nya, erre nézve pedig elegendő a fenn- 
J álló törvényeknek és rendeleteknek is- 
I mertetése. Nem elegendő ez a meg- 
I nyugvás, mert mindég arra kell tőre- 
! kedni a mi hasznosabb, a mi czél- 
I szerübb.

Sokkal szerencsésebbek az oszt­
rákok, mivel ezek egy olyan írót kaptak 

j Stein Lörincz bécsi egyetemi tanárban 
ja ki az ö „Verwaltungslehre“ czimü 
! nagyszabású munkájában az állam- 
j igazgatás és közigazgatás tanát ehnéle- 
I tileg olyan rendszerbe foglalta össze, 
a milyet még kívüle senki nem átütött 
elő.

Hasonló hírnévnek örvend a nagy 
német jogtudós Gneist Rudolf a ki 
„Jogállam > czimü munkájában a jog 
törvény és igazság alapján állítja fel a 
valódi jogállamot.

A tóárendás.
(Krónikás történet a halász életből.)

Irta : Ifjabb Móricz Pál.
II.

Tóárendás Török László nemzetes ur 
selyeméletet élt a vizek partján. Más a 
fekete földje után sem aratott dusabban, 
mint Török László ur és a többi piros-pozs­
gás halásztársai a tiszta áldott medréből, a 
szárnyas vadtól, a sokasága miatt lomhult 
haltól lepett szigetes, ligetes kiöntésekből... 
Ezernyi és ezernyi ember elégedetten, sza­
badon élt az alföld vizeiről. Hajósok, 
halászok, vízimolnárok mindannyian vagyon­
szerzők voltak.

És mikor nemzetes Török László ur 
dudaszó mellett a „keszég“-ben mulatozott, 
vagy az „arany csukában' a Murkáék sza­
pora czigánymuzsikája mellett virradtig vir­
radóig rakta a hátra kötött fejű, kormos fe­
kete szemű, a gyönge violaszál szép korcs- 
márosnéval a kedves toborzót, a Joó Pálost; 
dehogy is álmodta volna valaki, következik 
még idő, midőn a törökverő szegedi ős ha­
lászok hajdani gazdagságát, dicsőségét, mint 
egy a múlandóság szomfodőjeként egy régi

I tépett, „zöld háló zászló“ fogja béta- 
í karni.')

Ámde Török László nemzetes ur nem 
j Ígért malaczot a ezigánynak, mint a paraszt,
I hunéin halat. Nagyokat dobbantott, nagyo­
kat kurjantott:

— Húzd rá czigány halat adok!
A czigány húzta, pedig már a vonón 

majd összegémberedett az úja. A félszemö 
klarinétos fútta, pedig már majd kiszakadt 

I u ripacsos füstös pofája. A halászcsárda 
kapatos vendégei pedig a magvarádi bortól 
nekitüzesedve dnnolták a tóárendás uram 

i iogkedvesebbik toborzójat :

Szól a levél a csordáéról,
Ki lelte a hideg.
Három tehén
A kútra mén,
Meginná a vizet . . .
Juj, rózsám oda vagy.
Szerelmednek, galambodnak
Rabja vagy ;
Ezer a baj, nem kettő.
Kilyukadt a serpenyő.

* Kovács János .Szeged és Népe“ pálya ko- 
zsoruzott mü 276—275 lapján a régi halász életről 
érdekes adatok olvashatók.

Mindenkinek van szeretője.
Csak én nekem nincsen,
Kinek kettő, kinek három,
De nékem egy sincsen.
Ha az Isten egyet adna :
Ugyan megbecsülném !
Kezét lábát összekötném,
A füstre föltűnném,
Hogyha szépen könyörögne,
Onnét is lövönnóm,
Előfognám kapa fokkal,
Jól mögverögetnétn 1

Hajtsd rá, nyomintsd rá,
Szegény legeny bunkózd rá . . .

Török László nemzetes urék ezzel 
a fortélyos szöveggel szokták dalolni a hires 
Joó Pálost, melynek a zenéje kellőmben du­
daszóval rendkívül kuruez . . . Aztán mégis 
megvirradt . . . Hamvazó szeredára virradt 
fel. A zárt ajtók mögé nem igen szagoltak 
be a bakterek vagy a ezirkáló hajdúk. Vagy 
ha szagoltak is, a kocsmárosnak is volt 
annyi magához való esze, hogy lámpás he­
lyett magyarádi boros knncsóval fogadta a 
kapuajtón koezogtató baktereket, már ha 
pedig azok egyszer orrokat a kancsóba ütöt­
ték .. . Még magok is buzdították a kocs­
mámat.
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Nem uj eszmék ezek előttünk sem 
mert a mi derék miniszterelnökünk is 
ezen eszmék alapján akarja megvaló­
sítani a jó közigazgatást. Adja Isten, 
hogy sikerüljön neki !

Ha vissza emlékezünk azon elvi 
magaslaton álló parlamenti beszédekre, a 
melyeket ellenzéki képviselőink a Bán- 
ffy-féle törvény javaslattal szemben a 
közigazgatás államosítása ellen elmon 
dotlak: az igaz hazatiságnak lángja 
még most is kigyulad keblünkben.

A Bán ff y féle törvényjavaslat ösz- 
szezsugorodott ugyan, de még is tör­
vénybe lett igtatva, hogy a közigazga­
tás államosítandó.

De miként V
Nem ismerjük a kormánynak 

alapelveit, de mert minden kormány­
nak átka a hatalmi túlterjeszkedés : 
félő, hogy a kormány a központosítás 
felé hajlik.

Hogy mi az a központosítás, azt 
megismerteti velünk egy broschur, a 
mit Tisza Kálmán 1865 ben ilyen czi- 
men lett közzé : „Parlamenti Felelős 
kormány és Megyei Rendszer.“

Ez a kétségen kívül nagy tehet­
ségű államférfi sok . egszivlelni valót 
mond el könyvében, amelyek a jelen 
politikai viszonyok között is megál­
jának.

Mindenek előtt feltárja a központ 
lositásnak bűneit. Elitéli azt, mint az 
egyéni és politikai szabadságra telje­

sen veszélyes intézményt. Bebizonyítja, 
hogy a központosítás önkényuralomra 
vezet. Össze hasonlítás t tesz a közpon­
tosítás és az önkormányzat között és 
azon meggyőződésnek ad kifejezést, 
hogy a megyei és városi önkormány­
zatot fel kell tartani, mert az a parla­
menti ielclös kormánynyal nemcsak 
összefér, hanem ennek működésére, 
különösen a közigazgatásra jótékony 
hatással bir.

Fájdalmas csalódást szenvedett a 
nemzet midőn népszerű ellenzéki ve­
zére politikai elveit későbben megvál­
toztatta, meri mint miniszterelnök erős ( 
hajlandóságot árult el a központosé; 
fásra. Megrendszabályozta a politikai 
és egyéni szabadságot. Főispánjai által | 
iildöztette a liazafiságot. Végre midőn 
azzal a fegyverrel, mellyel azelőtt aj 
nemzet mellett harczolt, önmagát se- j 
bezte meg : a Bán ff y kormánya alatt: 
megszavazta a közigazgatás államosi-; 
fását, sőt javaslatba hozta a törvényen j 
kívüli állapotot is. „Welche Vendung.“ j

Midőn tehát a közigazgatás refor-j 
nullásáról van szó, csekély nézetem\ 
szerint is, kerülni kell a merev köz-1 
pontosítást, mert ez zsibbasztólag hat j 
az egész államéletre.

A hivatalnok seregét vak eszközzé 
alac,so nyitja le, a kik által a népkép­
viselők szabad választása veszélyezte­
tik. Ellenben deczenlralizálni kell a 
hatalmat, mert nemcsak törvényeink­

ben, de szivünkben él a megyei rend­
szer, mely a személyes szabadságot 
biztosítja,, mely nemzeti szabadsá­
gunknak egyedüli védbástyája volt.

Csakhogy a reformot ne kezdjük 
mindjárt a legmagasabb fokon, hanem 

j kezdjük meg azt a községeken és kis 
városokon és igy tovább.

Az önkormányzattal ügyitII jár,
; hogy a közigazgatási tisztségek ezen­
túl is választás által töltessenek be. A 
választásnak azért is előnyt adok a 
kormány kinevezés felett, mert a tör- 

j vényhatóságoknak meg van a maguk 
történeti módja, saját szokásai, statu- 

j fumai, népeinek különös jellege, a mi­
ket jobban ismerhet a helyi születésű 

; tisztviselő és jobban tud alkalmazkod­
ni azokhoz, mint egy idegen.

A választott tisztviselőt a közbiza­
lom helyezi hivatalba, nem a protek- 
tio. A választott tisztviselők a kormány 
által vak eszközül nem használhatók 
fel oly mérvben, mint a kinevezettek. 
Végre a kinevezett tisztviselők több 
pénzébe kerülnek az országnak.

A választott tisztviselő azonban 
viselje hivatalát élethossziglan és attól 
csak büntető és fegyelmi Ítélet által 
fosztható meg.

De akár választás, akár kinevezés 
által töltetnek be a közigazgatási hi­
vatalok, ahhoz három a törvény által 
biztosítandó kellék felállítása szüksé­
ges u. m.

Jól van no . . . Hat Török László 
nemz elei ur mulat, no hadd töltse kedvét.

A .Keszeg‘-bőt egyenest a bárkákhoz lépe­
getett le. Meg vissz,Fordult a kocsmaajtóból 
a ezigányokhoz :

Tik meg he ! Gyertek le a Tiszára! 
A bárkákhoz . . . Odalent majd megkapjátok 
a nyálazót.

A három ezigánynak sem kellett több 
biztatás. Felelte neki vidultak a mórók. 
Egész éjszaka nyütték a szerszámot, meg 
eddig nem ütötte markukat a gyantára való ; 
de hát jól ösmertek a gazdag tóárendást. 
Ha nokiszelesedik : még aranynyal is szokott 
az fizetni . . . Tehát a morék nagy vidáman 
sompolyogtak le a bárkákhoz.

He belekeseredett a czigányokba a vi­
dámság. Nemzotes Török László uram ogy- 
egy szálkás csukát adott nekik. Akkor tájt két 
garasba számították a csukát. A morék össze­
geztek, hisz egeszéjszaka nyütték a szerszámot 
a Török László ura n jobb kedvéért. Sőt a 
félszeinii klarinétos nagy savanyúan még a 
esufolkodásra is merészkedett.

Nomzetes Török László uram, ins- 
Iállom, jó volna ez a csuka mézzel ?

á nemzotes ur apró tatáros fekete 
szeme haragosan villant meg Kiértette a 
czigány csúfolódást, inert ekként förmedt 
rájuk :

— Disznózom a lobogós teremtettél! 
Hát nem tudod czigány, hogy a fene is jó, 
csak mezeid be !

A czigányok lapulva kodródlak el a 
csukával; de hihető, hogy Török László 
nemzotes ur máskor talárral rakta tele a 
rücskösképü, rozgös fejű bőgős bőgőjét.

Azonban tóárendás Török László ura­
mat is megtréfálta egyszer a szája.

felsővárosi részen vagyonos, pónzea 
gazda volt Tóth János polgár. Jó ös norö- 
sök voltak Török Liszló nemzet,es uramék 
egyiit1. Egyszer Török László nemzotes uram- 
n tknémely hirtelen jött költségre-volt'szüksége. 
Akkor még bank nem volt Szegeden, pén­
zes zsidó is csak ritkán; Török Lá szló nem- 
zetes ur teliát János barátjához fordult köl­
csönpénzért. Hosszú feher házban lakott 
János gazda. Eperfák bólintgattak az eresz 
előtt. Zsulugateres ablak nyílt az utczára. 
Félvállra volt lökve a nemzete« Török László 
uram mentéje és mini nemes ember le­
ereszkedő nyájassággal szólította az öreg 
földinivos gazdát.

-— Kedves János barátom, nehány 
száz forintra van szükségem . . .

—• Szívesen nemzotes uram 1 Mennyit 
adjak ? Az öreg Tóth gazda kérdezte ezt. 

Hát háromszáz forintot . . .
üreg Tóth János gazda nem sokáig 

kotorászott a vasalt ládában. Aranyban, 
ezüstben olvasta ki az asztalra a pénzt. 
Még a barátság kedvéért egy kancsó bort 
is leeresztettek a torok gégán. Még akkor a 
váltót, a kötelezvényt nem ös merték. Csak 
úgy szakádra, bajuszra adott a magyar köl­
csön pénzt és becsületes kézfogással, paro­
lával pecsételték meg a kötést És minek­
után na a nemzotes Török László uram men­
téjének az egyik úját madzaggal bekötötték, 
abba az arany,ezüst pénzt kitünően raktá­
rozták el. Az öreg Tóth János gazda a búcsú 
parolavált áskor még csak annyit mondott a 
tóárendás urnák :

- Aztán nomzetes Török László uram 
gondolkozzon rajta, ha majd eljő a fizetés 
ideje . . .

Mikor a kis ajtón kívül ért, a zsalugá-

nemzetes Török 

Gondol­

ieres ablak mordult el 
László uram eképpen :

Disznózom lobogós adta 
kozzék rajta, a ki adta . . .

Ámde a nyitott ablakon át, a zsalugá- 
ter mögött meghallotta az öreg Tóthné 
nagyasszony és szólt az urának. A nagy 
lányt mindjárt utána szalojtották a tóáren- 
d s urnák, hogy baj van, for'üljön vissza.

Nomzetes Török László uram gyanút­
lanul tért vissza. Tóth János uram e szóval 
fogadta :

- Baj van Nemzotes Török Lá’zfó
uram

— Ugyan már mi baj volna ?
— Nem jól olvastuk meg a pénzt . . .

Hisz az kis baj ! Török László nem- 
zetes ur vígan rázta ki a menta újából az 
árany és ezüst pénzt.

Az öreg Tóth gazda pedig, a mint ol­
vasta, olvasta az aranyat, az ezüstöt, egy­
szerre valamennyi pénzt lesöpörie a kihúzott 
asztal fiókba. Csak annyit mondott még '■

— Nemzetes Török Lászls uram, hát 
csak gondolkozzék rajta, hóimét szerez 
kölcsön pénzt, mert már én nem adok . . ■ 

Nomzetes Török László uram pedig 
megvakarta a tarkóját, aztán „disznózom a 
lobogós adtát“ illedelmesen tovább ment . . 
Ha másnál nem, bizonyosan kapott az öreg 
Manódii görögnél perczentes szükség pénzt, 
Való igaz, hogy akkortájt két garasban szá­
mítottuk egy emberséges csukát, de a haltól 
szinte büzlölt a folyó és a tavak, tehát hi­
hető, hogy az öreg Manódii görög nem ve 
szitetle oda nemzetes Török László árendás 
urnái azt a perczentes szükség pénzt, mert a 
rőfös hosszú harcsa még akkor sűrűn került 
a nagy koritö hálóba.

■
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1. Jó intílösitösi törvény a mi | gát is, de halálos sebei ejt az erdélyi ira 
szigorúan betartartandó. i gyarság egységes zömén is és csak az

2. A tisztviselők szolgálatát sza 
bályozó törvény, hogy mindegyik tud 
ja, mi a joga és kötelességi.

oláhsíig
útjait

erjedésének egyengeti, tapossa kitér

mi a joga és Kötelesség!. Szokatlan dolog, hogy valamely állam
3 Szieoru fegyelmi törvénv fim-'. ,"lurt!J Qe!nzelnelí rósze szervezkedni 

, . ' f. . . ,y , E ! kenvtelen, hogy megmaradhasson a nemzet
getlen bírókkal. így nem lesz ulkuliiui kötelékében. Az Unió kimondása előtt az 
kijátszani a törvényt némely csalafin-1 erdélyi magyarság adta meg Erdély magyar 
tás eszű főispánnak, mint azt a múlt-! jelegét, írtig annak kimondása után a nem- 
ban megbotránkozva tapasztaltuk. ze,lisé«ek '»egnyerése czéljából a magyarság

Ezen három kellékhez lesz alkui |nyo£ életünk visszaállta után Erdélyben min- 
inam még részletesen hozzá szólni. | dent csak a nemzetiségek érdekében tettünk. 
Végre szólni kívánok a rendészetről I Vasúti politikánk is a nemzetiségeknek ked­
és a rendőri bíráskodásról is j vezett. A Széchenyi István által Magyar-
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Vályi Nagy Bniitáv
ügyvéd.

Uj nemzetiség Erdélyben.
(Levél a székely földről.)

Széchenyi István által Magy 
ország térképén kijelölt vasúti hálózattól el 

I tekintettünk, azt csak Kolozsvárig valósitot- 
j tűk meg s azutan egy derékszögű hajtást 
I téve, megdöbbentő gondossággal délre vezet- 
j lük le a vasúti fővonalat, nehogy vagy egy 
I magyar város, vagy község hasznát lássa 
I annak, Balázs falva, Medgyes, Segesvár, Nagy- 
I Szeben, Brassó erős nemzetiségű városok s 

. , I csaknem az egész magyar vidék iparát és
Ha a nemzet beteges nagylelkűségével j kereskedelmét lefoglaltak a vasút áldásai 

a hetvenes években feladta az erdélyi ma-1 reven-
gvarságot a nemzetiségek megnyerése érdé- j A 30 kilométer távolságban levő Csik­
kében, azt hiszem, most belátja, hogy az | Szereda és Székely-Udvarhely távolabb es- 
óriási áldozat csak arra volt jó, hogy a j nek egymástól ma. mint Brassó és Buda- 
gazdasági fellendülés feltételeitől nagy nem- i pest. melyek között pedig a távolság 800 
zeti áldozattal megfosztott magyarságot a : kilométer. Ma Sepsiszent György és Maros- 
végpuszlulás felé kergesse s a megerősödött vásárhely időben és pénzben sokkal távo 
nemzetiségeket még elszántabb ellenségekké ; labb esnek egymástól, mint Predeál Buda- 
tegve. ” ' pesttől. A szász varosok egytöl-egyig köz-

Hogyuu képzelhető el az. hogy a gaz . vétlen kapcsolatban vannak Budapesttel, 
daságilag és az egységben erősebb nemzeti 1 mig egyetlen egy magyar város sincs Er 
ségek magyarokká legyenek, midőn napról I délyben ilyen Kolozsvárt kivéve. Aki a ma 
napra látják, hogy itt keleten nem valami: gyár városokból akar az ország fővárosába 
kellemes állapot magyarnak lenni a hogy a jutni, annak meg kell kóstolnia, hogy egy 
magyar társadalom nem mutat kívánatos J irányba utazva 24 óráig, mit jelent az idő 
képei, a magyarság gazdaságilag es erköl-j ben és pénzben, hogy háromszor keli át- 
cseiben fokozatosan szegényedik, a magyar; szállni, háromszor kell különböző tarifájú 
vidék mindig mostoha gyermeke a magyar jegyet váltania — a magyar államvasutak 
nemzetnek 1? ! vonalain. Nyersterményeink szállítási költsé­

gén, itt hazánk délkeleti bástyáján, gei is nagyobbak, mint az oláh és szász 
mi — a magyarság — irigykedéssel tekin-: vidékeké. Megfoghatatlan, miért kell itt Ér­
tünk a minket körülvevő nemzetiségekre, a délyb-n éppen a magyarságnak ily mostoha 
melyek sok látott és láthatlan kéz állal j elbánásban részesülnie, 
vannak segítve, mig mi napról-napra szü- j Szomorú, de igaz. hogy hivatalosan a 
kebb helyre szorittatunk össze a gyűrű; magyarság nemzetiséggé degredáltatott itt 
által, melynek áttörhetlensegéhez a nagy! Erdólybpn Nem nemzetfentartó elem az 
magyar nemzőt sok millió áldozattal járult hanem az elnyomókkal szemben
s igy nem csoda, ha szivünkben a kétségbe e|,-s barczot folytató nemzetiség ; csak az 
esés ütött tanyát, ha társadalmunk oly sí- a -)0S) hogy a küzdelem még eredmény- 
ralmas képet mutat, ha a magyarság műiden se,n kecsegtet, mert lópésről-lépésről 
rétegét a közönyösség keritetto hatalmába s bálrá|nunk kell s a nyomunkba lépő szász- 
beletörödünk a ieltariózhatatlauul puszlulá-: gAß óg ola[lsäg elől ezerek és ezerek me- 
sunkat ezélzó következményekbe. : nekülnek a szomszédos Romániába, hol

A Székelyföldön, mely a magyarságban már ;s 200 ezernél lőBb erdélyi magyar él, 
egységes volt legalább, a több évtizedes 0ihllgyaiva jogok nélkül s a hol meg any- 
visszafejlödés következtében ma több nem- nyjra Sem méltatják, hogy az országos s a- 
zetiségi sáncz húzódik át. A Székelykeresz-I tigzlikában megemlítsék anyanyelvűk magyar 
túrtól Csíkszeredáig huzedó szász sáncz a v0|t^t.
Székelyföldet éppen derékban metszi át ^ magyar haza határain belül tehát
szászok terjeszkedése még nem volna o y . nemzetiséget létesített beteges nem-
nagy csapás, de mindjárt az, ha az e, í /(,tiségi politikáok, hol az elkapatott nem­
nemzetiségi terjeszkedések módozatait í zetiségekkel szemben a magyarságnak kell
merjük. Ugyanis a szász vidékek szó u j i,gtsdgbeesett harezot folytatniok a magyar 
éppen u y veszélyezteti az oláhság, m''1 a: szóért, magyar jellegért, 
székelyföldét. Már vannak adataink nek i ....... . .... jua midőn a régi

EäH^oEÄ
lelt olahvá, az észrevétlenül hozzá települt a székely magyar lesz pohUK«»<«g
egyszerű, igénytelen oláhság hatására. r az irányi ti irányra való áttérésünk
most, hu a székelyföldet két egyenlő rész a magy . Unni belássuk, hozza meg 
osztó szász vonalat tekintjük, észre lógjuk I szuksegesseget hogy betassuK,

1 Ao""a- ez az ujetztenao.venni, hogy nyomába lép az oláhság észre 
vétlenül s e nemzetiségi védősánezban vég­
eredményében nem a szászság, hanem az 
oláhság lesz az ur, mely északkeleten uj 
belekapcsolódhatik a nagy román oczeanba. 
A szászság e terjeszkedésével gyöngíti ma

Kinizsi levele.
(Vázsonyi Vilmoshoz).

Adassék c levél Vázsonyi Vilmosnak,
Kinek a vérével kardot soh’se mosnak,
Ki jól tud beszelni, de tüzelve néha 
Olyat is mond szája, mi egy kicsit léha. 
őesküs! Veszem észre; nagyoátran a szád jár, 
Zörögsz, mint a druszád ! Vilmos német

császár.
Szavad bár nem hallik ide mennyországba, 
Olvastam. Kiírták „Debreczen* —• újságba.

„Debreczen* — újságot olvasom örömmel, 
Tele van lángoló, szent honszerelemmel. 
Vitézlö harezosa büszke magyar fajnak. 
Melyért a szemébe néztem annyi bajnak, 
Mert ón a hazáért ontottam a vérem,
És azért az utód háláját se kérem.
A szükeszü hála sok ezudart magasztal. 
Öcskös! Én beérem a jó öntudattal.

De nem tűröm azt se, ha pocskondiáznak,
Kis volejii szóval földig legyaláznak.
A körmödre ütök, ha paczkázol velem,
Ha észre nem térit atyai levelem.
Még szádból viharzik ellenem szócsatu ?
Azt hiszed nőm voltam én is demokrata ? 
Molnár legény voltam, gróffá abból lettem. 
Öcskös ! Te nem állasz semmiben felettem.

Vagy talán az bántja májacsk dat épen. 
Hogy derekabb legény voltam mindenképen ? 
Lábalatti porból nagy polozra jutottam.
S a született grófnál jobban álltam ottan. 
Ezt irigyled, Öcskös 1 Irigyled hiába. 
Elmehetsz búsulni Bergengócziába.
Te maradsz ami vagy 1 Nagyságos „demokrát* 
Hiába kötözöd szép szavaid csokrát.

A malomkövet is lefitymálta nyelved, 
Szerencséd, hogy nem kell utánam emelned, 
Nem bírná mind együtt a famíliád sem, 
Nem bírta, jól tudom, még az ősapád sem. 
Ki nekünk hárfázik, az a hires ősöd. 
Csalafinta módon egy kavicsosai győzött. 
Czimboráid ma is kavicsosai dobálnak. 
Ablaknak menj, Öcskös, ne Kinizsi Pálnak.

Te ablakbeverö, nagy szocziálista,
Melyet rólam ejtél, egy szavad sem tiszta. 
Ha én a törökkel diadalra szálltam,
Páros karddal rendre tar fejét kaszáltam: 
Azért cselekedtem, hogy védjem hazámat, 
Javáért karomat jártattam nem számat, 
Csúf kappan viadalt bár porig letárgyalj: 
Öcskös 1 —- az én harczom nem volt tyuk-

szempárbaj.)

Olyan romlott benned a szív és az elme, 
Hogy kihalt belőled a haza szerelme ?
Noha bálványozod az emberiséget : 
Megtagadni sem kell hazádat e végett,
És a ki hazáját igazán szereti,
Érte életét is a koczkára veti.
Halld, zengi a költö : Sehonnai ember,
Aki a hazáért, ha kell, halni nem mer.

ttffv szó, mint száz, öcskös, ha viszket a
nyelved,

Nem jó lész a nevem’ a hegyére venned. 
Marjad az ősödet, nagyerejü Sámsont,
Kinek vaskezóben véres a szamárcsont. 
Verekedett az is. Hozzám semmi közöd,
Ha megbaraczkollak, azt meg nem köszönöd. 
Mint a palacsinta, olyan lesz a fejed,
Most elég! Csöndessóg, jó békesség veled.

Sebestyéa diák
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NAPI HÍRES
A vadasdi ev ref. lelkész levele.

A vadasdi református székely test­
véreink templomára a debreezeni hívek 
is adakoztak. És mint a vadasdi re­
formátus székelyek ősz lelkipásztora, 
Simon Elek ev. ref. lelkész Írja, a 
Dehreczenbeii is megfordult két derék
székely presbiter hazaérkezett. A va
dasdi lelkész midőn kedves levélben I azt az indítványát, hogy az 
számol a gyűjtés eredményéről, tanácsbirói állás betöltésénél

DEBRÉCZE iN

séget fejtett ki egyháza életében is. - 
Ezen érdemeit méltányolta a debre- 
czeni ref. egyház presbitériuma, mely 
tegnap délután fejezte be folytatását 
múlt vasárnapra egybehívott közgyű­
lésének. A közgyűlésnek egyik érdekes 
tárgya volt az egyházkerületi tanács­
birói állásokra a debreezeni egyház 
szavazatának leadása. Ez a szavazás a 
folytatólag tartott gyűlés első ciklusá­
ban hajtatott végre. Szinay Gyulának

egyik
Isaák

1902. január 23.

egyházközsége állapotát röviden festi, i Dezsőre, a másiknál Pnky Gyulára adja 
áldást kér a jótékony debreezeni test-} az egyház a maga 10 szavazatát, a
vérekre. A levélből az is kitűnik, hogy 
ideiglenesen segítve van ugyan a de­
rék székely református egyházon, de 
nagy terheik még mindig maradtak 
fent: azért testvéreink jóindulatába 
ajánljuk továbbra is a vadasdi széke­
lyeket. Megemlítjük még, hogy a va­
dasdi lelkész urnák a levélben jelzettJ 
érdekes székelyföldi czikkél lapunk j 
szombati tárczarovaiában fogjuk kö 
zölni. Maga a levél igy hangzik :

is egyhangúlag s lelkesedéssel fo­
gadta el.

Adomány az ingyen kenyérre.
Pusziig Károly kereskedő 5 koronát 

adóit át az ingyen kenyér javára. Az adó 
mányi rendeltetési helyére juttatjuk.

Tukiuloles Szerkesztő Ur !
A követeink három havi bolyongás 

után haza jöttek. Az. oklcsia részére — a 
magok f :i ad rósz illetőségén kívül, bészá- 
moltak, a Dchrcczenből küldöttekkel együtt 
870 kor. 1 I fillért.

Ezzel a legégetőbb szükségeink fedez­
ve vannak ugyan, de még templomunk bel 
seje felszerelőben es 1000 korona terheli 
egyházközségünket a (ires Intézetben, liá­
nom rendro valahogy Isten segedelmével 
ettől is megmentődiink. De Debreczeu csak 
ogy van széles Magyarhonban és Erdélyben. 
Tartsa és áldja is meg Isten a város min

Puky tiyula főispán
szombaton hazaérkezik Budapestről. 

I Puky Gyula főispán ugyanis, családját látó- 
j gáttá meg, huzamosabb ideig időzött Buda 
pesten.

Vázsonyi nyilatkozata
Vázsonyi Vilmos tegnap táviratot 

intézett lapunk főszerkesztőjéhez, a 
melyben többek között a következőket 
Írja :

«Hosszú beszédemről trövid kivo 
natol hozott lapod és a kivonatolás 
által elferdítette szavaim értelmét. Én 
a történelem helytelen tanítási módja 
ellen szóltam. Mily magasztalássai em­
lékeztem meg nemzeti nagyságainkról, 

j azt te jól tudod, hiszen hallottad be-

Dr. Vázsonyi
den férfibit és nőit, migyjuit és kicsinyeit szedőimet.» stb. 
szíves pártfogásokért s virágoztassa az *
egész várost kálvinista egyházunk dicső XT • ■sa„ór0 j Vázsonyi Vilmos ur tehat maga

sem tagadja, hogy a történelem hely-Egv czikkecskét küldök pókai pap ko- 
romitőli tapasztalataimról. Ita használhatja, 
használja föl laptölteléknek.

Szives üdvözlettel maradok tekintetes 
szerkesztő urnák.

Vadaidon 1902 jan. 19 én,
alázatos szolgája 

Simon Elek,
ev. ref. lelkipásztor.

A debreezeni ev, ref, egyház
közalap! állandó bizottsága 1902. év 

január hó 24-én d. u. 4 órakor az egyház 
tanácstermében ülé-t tart. Tárgyak : az 
1991. évi közalapi számadás megvizsgá-

P*ky Gyula főispán és a debreezeni 
egyház.

Hnky Gyula, Debreczen város és 
Hajdumcgye főispánja a magyar kálvi­
nista egyháznak őszintén buzgó, tevé­
keny,kivaló fia. Már régebben viselte az 
egyházkerületi tanácsbirói tisztet, utóbb 
a budapesti ev. ref. egyháznak volt a 
fögondnoka, szóval hasznos tevékeny-

felen tanítási módja ellen nem szólott 
volna. Csupán azzal takaródzik, hogy 
hosszú beszédéből rövid kivonatot ho­
zott lapunk és a kivonatolás ferdítette 
el szavai értelmét. Hivatkozik arra is, 
hogy később (fehér abrosz mellett) mily 
magaszlalólagemlékezett nemzeti nagy­
ságainkról. Ez nem czáfolat. Ez nem 
mentség. Mert:

a) beszédjét Löw József, lapunk s. 
szerkesztője a V. V. képviselő ur sza- 
badelöadása folyamán jegyezte le; sőt, 
segéd szerkesztőnk felkérése foly 
tán egy másik debreezeni úri ember 
is jegyezte az előadást, még pedig igen 
bőven, részben gyors irászattal. — 
Ezen két jegyzés alapján irta meg az­
után segédszerkesztőnk a V. V. kép­
viselő ur beszédét, mely nem rövid 
kivonat, mert lapunkban rendes sze­
déssel egy teljes oldalra terjedt. A két 
feljegyzést is — külömben — meg­
őriztük.

b) Annyit megengedünk, hogy 
sajtóhiba csúszhatott be a beszédbe, 
de minden ferdítés ellen tiltakozunk •

a mi külömben felesleges részünkről 
hisz maga V. V. képviselő ur e|(is­
meri, hogy szólott a történelem hely­
telen tanítása ellen.

c) Most már az a kérdés, hogy 
mit szólott? Tudósításunk szeriül eze­
ket mondta :

„A mai iskolai neveltetés a vér­
ontás apológiája. Ott van a történe­
lem. A történelmet tanulva, folyton
verekedést, csatározást tanulunk. _
A zsenge ifjú nem hall nagy 
szellemekről, tudósokról, hanem a nagy 
hős Kinizsiről, ki félkezévcl felemeli a 
malomkövet, ki húsz törökkel viv egy­
szerre, egy-egy megölt törököt fog a 
kél kezébe, egyet a fogai közé s igy 
tánczol. Mikor az ifjúság folyton a 
vérontás glorifikáczióját hallja, olvassa, 
természetes az ifjúságban feléled á 
vérszomj, a szelídített kulturbestia ver 
gyökeret. Ha felaadtát akarja teljesí­
teni a pedagógia, a vallás, akkor ezt 
ki kell irtani, gyökerében megtámadni, 
s ha ezt a feladatot teljesíti, akkor a 
társadalomban nein az erőszak, nem 
a vérszomj fog érvényesülni.“

d) nyilvánvaló tehát, hogy ezen 
Kinizsi Pálos példa után jogosan há­
borodtunk fel. És Vázsonyi Vilmos 
demokrata képviselő urat az elösmerés 
helyett méltán részesítettük visszauta­
sításban és leczkében. Rászolgált. — 
Máskor megfontolatlanul, tapintatlanul 
ne használjon csapongó ötleteinek 
a megvilágítására olyan szerencséden 
példát, melyet magyarázni lehet, mely 
a nemzeti érzést sérti, fölháboritja. 
Most tapasztalhatta, hogy sem kiváló 
tehetség, sem a tudomány vértje nem 
szabadíthat fel senkit — öt sem — 
önérzetes nemzet szent hagyományai­
nak, eszményeinek figurázására. Mi 
különben szívesen vesszük tudomásul, 
hogy Vázsonyi Vilmos demokrata kép­
viselő urat szándékosság nem vezette 
és hódol nemzetünk minden nagyjai 
előtt ; ez becsületbeli, hazafias köte­
lessége is minden embernek, a ki a 
magyar nemzet tagjául vallja magát. 
És igazán megdöbbentő volna, ha a 
magyarparlamentnek bármely tagjátezen 
legszentebb kötelességre közönséges, 
külső embereknek kelleti volna meg­
tanítani.

Ifjabb Móricz Pál.
a „Debreczen“ felelős szerkesztője.

Az izr. hitközségi tagok figyelmébe.
Beküldetett : Értesittetnek a t. tagok, 

hogv a Deák-Ferencz-u. templomban az 
istentiszteletet további rendelkezésig a kö­
vetkező időben fog tartatni és pedig : Pén­
tek este fél 5 órakor,Szombaton d. e. 9, és 
d. u. fél 4 órakor. Köznapokon reggel fél 
7, és este fél 5 órakor.

A debreezeni atléták mulatsága.
Beküldetetett : A Debreezeni Torna- 

és Kerékpáros Egyesület 1902. jan. i9 iki 
hangversenyén felül fiznunk llr \.Ana Sán- 
oor ti kor. Bethlen Sarolta grófné 2 kor.
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dr. Propper Mór 1 kor. Szűcs János 6 kor. 
Sonnenbergók 4 kor. Összesen 23 korona ; 
a mit az egyesület ncTóbon ezennel köszö­
nettel nyugtáz dr. Varga Lajos egyleti pénz­
táros.

Debreczen város vagyona
Tegnap már megírtuk, hogy Vecsey 

Imre tanácsnok tb, főjegyző lazas szorga 
lommai dolgozik u város vagyonának össze- 
állításán. Tegnap közöltük Debreczen varos 
löldoirtokainak értékét s ma már Vecsuv 
Imre összeállítása alapján közölhetjük az 
erdőségek érteket, A leltár szerint a dühre 
czeni határban van * városnak 6.881,718 
korona értékű, a határon kívül 1.146.346 
korona értékű erdősége; kaszálója van a 
városnak a debreczeni határban 134,931 ko 
róna 56 fillér, idegen határban 307.167 ko­
rona értekben. Az összes erdőségek értéke 
8.470,163 korona 10 fillér. A város összes 
löldbirtokának értéke, beleszámítva az er­
dőségeket is 28.832.890 korona 23 fillért 
tesz ki. Most az épületek értékére kerül 
a sor.

Díszes esküve.
Díszes esküvő volt ina városunkban, 

Kaufmann Izidor nagykarolyi földbirtokos 
esküdött örök hűséget Bechert Ilonkának, 
Bechert Manó nagykereskedő és törv. ha­
tósági bizottsági tag kedves leányának. A 
polgári esketést, mely 10 órakor volt, déli 
12 órakor az egyházi esketés követte n 
Deák t’erencz-u. izr templomban, mely 
zsúfolásig megtelt díszes közönséggel. Az, 
ifju párt Krausz Vilmos főrabbi áldotta meg. 
Déli 1 órakor az „Angol királynő“ éttermé­
ben nagy lakoma volt

Eljegyzés.
A debreczeni 7. Vilmos huszárezred 

rokonszenves kap tanya Nodcczky Ferencz 
eljegyezte Kenyéri Zádor Lajos nagykeres­
kedő szeretetreméltó, bájos leányát Vilmát

A husávacsarnok és a tanács.
A városi tanács ma d. e, tartott ülé­

sén határozott a húsáru csarnok ügyében. 
Ma vette tárgyalás alá a kiküldött vizsgáló­
bizottságnak lapunkban is ösmertetett véio- 
métiyes jelentését.

Egy fiatal asszony halála.
Bárány Mór hajduvármegyei virilistát, 

előkelő nádudvari lakost és családjai mély 
bánat sújtotta le. Meghalt leányuk, egy 
kedves, fiatul özvegy, néhai Bariba Simon­
nak az özvegye. A vószvétkellö gyászról a 
bánatos család gyász,jelentést adott ki. mely 
igy hangzik :

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk a 
legjobb gyermek, anya, testvér, unoka és 
rokon Özv. Dr. BARTH A SIMON NÉ szül. 
Bárány Gizellának éleiének 24 dik, házas­
ságának más dik évében és özvegysége ötö­
dik hónapjában rövid szenvedés után folyó 
hó 22 én hajnali 1 órakor történt gyászos 
elhunytál. A drága hült tetemei f. hó 23-án 
délután 3 órakor fognak a hajdú nádudvari 
izr. sirkertben örök nyugalomra tétetni. 
Hujdu-Nádudvar 1902 január hó 22-én. 
Bartlm Magduska kis leánya. Bárány Mór és 
neje szül. Fürst Berta szülök. Fürst Ignátz 
és neje nagyszülők, Dr, Weisz Fcrenezné 
szül. Bárány Regina, Bárány Rózsiké, Bá­
rány Adél, Bárány Andor testvérek. Dr. 
Weisz Ferencz sógora.

Rákóczi és a törvényhozás.
Vau temérdek sok törvényünk. 

Nagy része rossz törvény, csaknem 
mind magyartalan törvény, fogyatékos 
elme szüleménye, de van hazafiadat! 
törvényünk is. Nem mostanában Itoz-

14 h,

D E B R E C E N ö.

tűk, de nincs eltörölve. Benne van 
I törvénykönyvünkben s annak egyik 
i szégyenlapját alkotja. Ez a törvény 
Atz 171). XLIX. törvény. Szól pedig 
j egyik része a következőképen :

■ “ a legújabb lázadás Í8 I elkobozták a kir. kincstár
leit, Rákóczit és Bercsényit ss bármely
rangú és rendű párthiveket a szatmári | 
megegyezés elöli összesen és egyen­
ként országgyulésileg száműzték s ilye­
nekül mondották és jelentették ki.“

- .Mivel mégis a kitűzött határidőre 
s következőleg a bünbocsánat és ke­
gyeiéin elfogadására, Rákóczi és Bér 
CSéayi s némely mások is VÍSSZQ neöl 
jöttek- sőt a szörnyű felségsérlés ki 
sem mondható bűnében moslanig is

ezért mind- 
határidőre 

fentebbi

vénvt.

a
s igv elen-

makacsul megmaradtak : 
azokat, kik a fentjelzett 
meg nem jelentek, vagy 

: módon vissza nem jöttek 
í leg is távol vannak, előbb nevezett 
főnökeikkel s vezércikkel együtt, mint 
törvényes királyunknak s a hazának
nyilvános ellenségeit és mint árutokat 
s az igaz szabadság telforgaióit, a

I jelen határozat erejével összesen és 
egyonkinl törvényesen SZállÜZÖtíeknek 
s az érdemelt törvényes büntetés rajok 

j szabása végett mindenütt üldözendök- 
diek s elfogatandóknak, összes ingó és í tegnap este 
ingatlan javaikat pedig a királyikiUCS- -és különféle
tár részére elkobiandóknak nyilvá­
nít ják és jelentik ki.“

És ezt a törvényt magyar etnbe- 
j rek hozták. Az szent igaz, hogy la 
I banezok voltak. De gyalázatosak is 
! voltak, a kik meg ti kották. Rákóczi és

nagy fiai, hős vezetői a „hazának 
nyilvános ellenségei“ voltak, kiket mint 
árulókat s az igazi szabadság fel for­
gatóit száműztek, üldöztek, tneggya- 
láztak, tuegcsufoltak és vagyonukat

részére ?
Az országgyűlésnek kötelessége 

ezzel a törvénynyel minél előbb vé: 
gezni. KI kell temetni mélységes mély 
re, hogy soha föl ne támadhasson. És 
jegyezzük meg jól, a mit már úgy is 
régóta keserves tapasztalásokból hidunk 
hogy tenger sok bajunk van törökkel, 
tatárral, mindenféle belső ellenséggel, 
de legveszedelmesebb ellensége a ma­
gyarnak, mégis csak a labancz voll. 

Csak az készíthetett ilyen lür-
(E-S.)

Debreczeni rövid hírek.

Bercsényi till voll már régen a hatá 
ron, a kuntezok Majtény mezőn le 
rakták a fegyvert, összetörttik a táro­
gatókat és megkötötték a szathmári 
békét. A német lett az ur az ország 
ban. Békekötés előtt ígért mindent, 
néhány esztendőre azonban a béke 
megpecsételáse után ilyen törvényt 
hozott a nemzet ügyének igazi vedel 
mezői ellen. Igazi labanezmunka és 
nagyon gyáva munka. Régen liozlák 
ezt e törvényt, de még most is ar- 
czmikba kergeti a vért, ha elolvas­
suk. Ki kell lépni törvénykönyveink 
böl minél gyorsabban. Fiatal

A sámsoni csaló asszonyt, I). Mihídyuó 
Hüse Juliánnál mar régóta ösmeri a delire- 
eze.ii rendőrség. A furfangos menyecske az 
egyes családok ügyes-bajos dolgait kifür- 
inendereskedvón, azt zsarolásra, csalásra 
használta lel Utóbb hamis ürügy alatt, Ki­
rály L ijosnélól csalt ki 3 koronát, midőn 
csalása kiderült, feljelentették. Most a ren­
dőrség fogja, vizsgálatot indítottak ellene. 
Simonffy Imre polgármester házában szoba­
bérlők az Angol-királynő és a Frolmer-s/.álló 
portásai. A két portásnak a szobája ajtaját 

ösmeretlen tettesek feltörték, 
eszközökön kívül 120 korona 

I m-iékii ruhaneműt lolvajlottuk el töltik. - 
A vasúti állomáson botrány játszódott le 
tegnap éjszaka. Kél kapatos úri ember bele­
kötött egy harmadik úri emberbe A rendőr­
ség vizsgálatot indított. — Klein Adolf • 
Phönix biztositó társaságnak volt biztosítási 
ügynöke. A társaság nem ösmerte, hogy 
Int fogadó t fel. Ugyanis Kiéi i Adó f okirat- 
hamisítások, orgazdaság miatt már 3 évet 
töltőit börtönben. Mostan is kibújt a szeg a 
zsákból. Hogy biztosítási jutalékhoz juthas­
son a dologról mit sem sejtő gazdaem­
berek nevére, kötvényeket állított ki és 
hamisított. E hamisítások miatt 2 évi legy­
int zra Ítélte a debreczeni lörv. Klein Adolfot. 
Hőse János óratolvajt, öt rendbeli kissebb- 
nagyobb lopásért egy évi börtönre iléite a 
törvényszék. — A kollégium ifjúsága, az. ev. 
ref. fögymnáziumi önképzőkör, f. hó 26-án 
Mikes Kelemen ünnepélyt rendez.

Hírek a nagyvilágból.
Krüger elnök kijelentette, Chamberlain

etilbe- beszédére, hogy a burok csak akkor kötnek 
. • I .... I ■ „ . békét, ha az angolok meghagyják nekik a

rek. egyetemi pog- 0 P ‘ 1 ' ! függetlenségüket. — Erzsébet királyi herceg
1 a törvényt closzor és mélységesen | kisasszony az udvar méltóságainak jelon- 
megbotránkoztak rajta. I létében, esküvel mondott le maga és utódai-

És elhatározták, hogy figyelmezte- nak a koronához való jussához. A koronát 
lik apáikat, tt magyar törvényhozókat; k“!ulyHl C3P„rlLÍL
erre az utálatos bűnre. És megkérik 

i őket. hogy mint törvényhozók dobják 
ki ezl a törvényt s hozzanak olyant, 
a mely glorifikálja Rákóczit, Bercsényit 
és a nemzetnek többi nagy bőseit.
Meg is követelhetik ezt. Joggal köve- 

' telhetik meg, mert ez kötelességük a 
I törvényhozóknak.

Hogy akarhatná a magyar sza­
badságot, miképen törekedhetnék a 

; tökéletes függetlenségre, ha ellensége 
bármelyik pillanatban a magyar tör­
vénykönyvből fejére olvashatja, hogy

Legyen
boldogsága teljes. — Bablók egy hajón.

I Honkongból táviratozzak a Rcuter-ügynök- 
ségnek: Egy személyszállító aszódra, a
melyet e hónap 19-én egy angol vontató- 
gőzös a nyugati folyón vontatott 12 rabló 
becsempészte magát, a kik útközben az 
utasokat fosztogatni kezdték. Egy segítsé­
gül jött örnaszád legénysége 6 rablói clfot 
gólt. A többi 5 rabló a vontató-gőzös födél- 
zetére jutott és legyőzték a legénységet. 
Ezután újból elhagyták a vontató-gőzöst és a 
legénység 2 emberét túszokul magukkal 
vitték. A legénység hálramaradt részének a 
rablók azt mondták, hogy u magukkal vitt 
túszokkal úgy fognak bánni, mint a hogyan 
az elfogott rablókkal bánni szoktak. —

-
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.Tartalékos tiszteknek és hadapródeknak
szükséges egyenruhákat és felszerelé­

seket előírás szerint leg,jutányosabb,'in és 
szolid kivitelben készít Falkenflug és 
Gottlieb egyenruházati és hadi folsze 
relési intézete Budapest IV., Váczi-utcza 
34. Kiotild föherczognö ő cs. és kir. Fen­
sége palotájában. Árjegyzéket és egyébb 
felvilágosítást ingyen és bérmentve küld ezen 
elsőrangú és megbízható ezég.

Az Egyetemi Nemzeti Párt 
ás Vázsonyi Vilmos.
A Búd,.; esti Hírlap ezeket Írja : Meg­

írtuk, hogy a nemzeti párti egyetemi ifjú 
ság tegnap este gyűlést tartott, a melyen 
elhatározták, hogy Vázsonyi Vilmos ország 
gyűlési képviselőnek Debroczonbcn mondott 
beszédet memorandum alakjában u képvi­
sel ölni z elé terjesztik, hogy az Ítéljen róla. 
A párt holnap reggelre nagy hirdetéseket 
ragasztat ki, a melyben hevesen kikel Va- 
zsonyi ellen A kiáltvány idézi u debreceni 
beszédnek ezt a részét :

Az iskolai neveltetés nálunk a vér 
on tás apológiája olt van a történelem. 
A történelmet tanulva, folyton verekedést, 
csatározást tanulunk. A zsenge ifjú nem 
ball nagy szellemekről, hanem a nagy Ki­
nizsiről, a ki busz törökkel viv egyszerre. 
Mikor az ifjúság folyton a vérontás gloriíi- 
káczióját, hallja, olvassa, természetes, hogy 
az ifjúságban föléled a vérszomj, a szelí­
dített kulim bestia ver gyökerei. Ha fölada­
tát akarja teljesíteni a pedagógia, a vallás, 
akkor ezt ki kell irtani:

A kiáltvány oda konkludal, hogy a 
hazaáruló Vázsonyi pusztuljon ki a magyar 
törvényhozó testületből, mert annak méltatlan 
tagja lett. Benedek János országgyűlési kép­
viselő ma egy debreezeui újságban védel­
mébe véve Vázsonyit, ez Írja :

Nem felel meg a valóságnak, hogy 
Vázsonyi nemzetünk történetét csak egy 
hanggal is pisz,kotta volna. Kinizsit tóin leg 
említette futólag, de nem abból a szempont­
ból, hogy őt mint nemzeti bőst legyalázza 
hanem példaként említette föl, hogy gyér’ 
inekkori tanulmányai közt legondaszerü je-' 
tenet gyanánt emlékezik arra, mikor uz 
egyszerű molnarlegényböl török verő hőssé 
lelt Kinizsi egy-egy megölt törököt fog a 
két kezébe, egyet pedig a fogai közé s Így 
tánczol. S hivatkozott egyeb példákra — de 
nem a magyar nemzeti történelemből 
melyek nem egészen alkalmasak a huma­
nizmus szellemének a gyermeki szívbe való 
bcplantálásúra.

Már most két tanu vau a dolgra : a 
debreezeui újság, melyből a fiatalok idéz 
nek es Benedek János ur, a ki megszelídíti 
a dolgot, de a tendencziát beismeri. Mi azt 
gondoljuk, hogy Vázsonyi Vilmos urat nem 
hazaárulással kell vádolni. A mit ö Debre- 
czenbon csinált, az egyszerűen mániákus 
együgyüség és demokrata tapintatlanság. 
Miielölt ilyen szempontból kipusztitja a 
mi történelmünket és hőseinket, számol­
jon le az ó-testamentummal, a Makkabeu 
sokkul és a filiszteus verő Sámsonnal és a 
többiekkel.

Rosszul állanánk czivilizáczió dolgában, 
ha az ó-testainentomot úgy humánus de­
mokrata megsemmisítette yolna, vagy ha 
Kinizsi és társai nőm védelmezték volna a 
török ellen a kereszténységet, hanem meg­
adtuk volna magukat. Fél Europa ma is 
— Balkán volna s Vázsonyi Vilmos aligha 
volna terézvárosi képviselő.

Farsangi naptár.
lan. 25. A kereskedő bál a „Bikádban 
lan 26. Polgári kör bálja.
Febr. 1. Bohóc estély.
Febr. 2 Iparoskor bálja.
Febr. 5. Jótúk. nöegyl. teaestélye.
Febr. 8. A jog. és tisztv. kör hálja a 

„Biká“-bnn.
Febr. 8 A Stern-féle munkások bálja 

a Margitban.
Febl'. 15. Fillér egylet vigestélye.

debreczen 1302. január 23.

SZÍNHÁZ.
Műsor

Pénteken, A bérletben A páholy. 
Szombaton, B bérletben Gasparone. 
Vasárnap, délután félhelvárakkal: A 

gyimesi vadvirág.
Este bérletszünetben A zsidó honvéd.

Helyi piaczi árak.
A vásárfelügyelőség jelentése. —

hetiAz 1902. évi január 20-án megtartott
vásárok árui :

kor. fill. kor. fül.
Búza 17.40 17.20
Kétszeres 14.80 14.60
Kozs 13 40 13.20
Árpa 11. 10.80
Zab 13.00 13 40
Tengeri 9.20 9. -
Köles 9. 8.80

100 kg. kor. fill. kor. fül.

Szalonna sós 80.- 84. -
„ uj -- .--- --.---

Háj 96 — 100.-
Zsir 104.— 108. -
Kih. sertés 80. 84.—
Sertéshús 84.— 86.-
Széna 100 kg. 5.80 5.60

„ II. rendű 4.40 4.30
Ló felhajtatott — 570 darab
Elkelt - — 230
Szarvasmarha felit. - 620
Elkelt - — — 340
Sértés felhajtatott — 2130
Elkelt — — 696 *

Tagosítás vérrel.
(Levél a székelyföldről,)

Alsó ldecs 1200 lélokböl álló szász 
község s népe kizárólag mezőgazdaságból 
él. A szegénység óriási. Az embereknek mé 
lyen beesett a szeműk, fonnyadt az arezuk. [ 
Tisztán lehet látni, hogy az állatkínzáshoz J 
hasonló rósz táplálkozás okozza ezt. Mégis,' 
dazásra az óriási nyomornak, minden ház- \ 
ban példás a rend és tisztaság, ami azt j 
mulatja, hogy a lakosságban megvan az 
iparkodás, de a sors üldözi ökot. Alig van 
3—3 birtokos, akinek 20—24 hold földje i 
van. Legnagyobb része azonban alig bír' 
3 5 hold földdel. Ehhez a nagy szegény­
séghez járul az a körülmény is, hogy a ' 
szántóföldek a hegyoldalon a sós talaj miatti 
terméketlenek. Az alantas helyeken pedig a 
Maros minden évben kiárad és elmossa az j 
elszegényedett gazdák termését. Vannak; 
ugyan itt-ott, elszórva egyes termékeny i

I helyek, de az alig termi meg a mindennapi 
j kenyeret.

Schwartz Mendel ezégnek volt 170 
holdnyi földje, amit részben dolgoztatott 
eddig a szegény néppel. Ezelőtt két évvel 
a ezég eladta a szétszórt birtokot Klosz 
Sámuel szászrégeni szeszgyárosnak, a ki 
látva, hogy birtoka terméketlen tulajon 
van, kérte a tagosítást. Itt kezdődik a véres 
drama első felvonása. Klosz ezt a szeren­
csétlen községet még boldogtalanabbá akarta 
tenni kapzsiságával. A dúsgazdag szeszgyá­
rosnak az volt a czélja, hogy a 170 hold 
terméketlen birtokát befolyásúival kicserélje 
első osztályú birtokkal. Midőn a nép meg- 
tudta, hogy Klosz kérte a tagosítást, lángba 
borult az egész falu népe. Titkos összejöve­
teleket tartottak, sőt az utóbbi időben már 
a falu házán nyílt ülésben tiltakoztak a ta­
gosítás ellen. Az elkeseredés múlt hét ele­
jén érte el a tetőpontot. Az asszonyok egész 
héten jnjveszékelve jártak-keltek, mert tue- 
ták, hogy őket a tagosítás koldusbotra fogja 
juttatni.

Folyó bő 18-án, szombaton reggel 
Alső-Idecsen kiszállott a tagosítás! bizottság 
4 csendőrrel. A bizottság tagjai voltak 
Horváth táblabiró, Klósz Ödön, Keppich 
József ügyvéd, Hars!a János szintén ügyvéd, 
és Szász Béla a korcsoport jegyzője.

Körülbelül 3000 emberből álló tömeg 
várta a bizottságot a lutheránus iskola előtt 
ahol a gyűlés megtartása tervezve volt. A 
tömeg az érkezőket morajjal fogadta. Azon­
ban még nem lehetett semmit se észre 
venni, hogy orkán fog kitörni. Midőn a bi 
zottság leszállóit a kocsikról. Horváth és a 
többi minden baj nélkül hatoltak a terem­
be. Utoljára maradt Klosz Ödön. Öt már 
nem akarták beengedni a terembe. Erre 
Klosz köpenyege zsebéből revolvert rántott 
és a népre szegezte azt és Így szólott a 
tömeghez :

„Engedjetek utat, különben lövök*.
A tömeg erre a fenyegetésre utat en­

gedett Kiúsznak. Azonban a revolver veres 
posztó volt a nép szemében s minden jelen 
ievö egyszerre kiáltotta : Nem kell tagosítást 
Vigyék el innen Kioszt I Benn a tárgyalási 
teremben szintén óriási volt az izgatottság 
Klosz szeretett volna menekülni, de nem 

; tudott. A nép elállta az útját, sőt valaki 
: széket fogott, hogy Kioszt agyonüsse. Ekkor 
’ az egész hivatalos apparátus és a csend­
őrük előtörtek s felszólították a népet, hogy 

i távozzanak. A polgárok erről mit sem akar­
tak tudni. Sőt a felszólítás után a tömeg 
zúgni kezdett és megrohanta az épületet s 
egy hatalmas közáporral felelt a felszólításra. 
A nagy zűrzavart a csendőrök arra husznál- 

I ták fel, hogy Kioszt a szorongatott helyze- 
, léből kiszabadítsák.

Midőn a csendőrök Kloszszal kiértek 
a szabadba, a nép kőzápvrral fogadta és 
Kiosz több kőtől találva, vérbeboiult. Erre 
a csendőrök szuronyt szegezve a népnek, 
hátrálva igyekeztek kijutni a faluból. A nép 
azonban iszonyú szitkozódással és dühvei 
nyomult a csenóőrök után. Már oly közel 
jutott a nép a csendőrökhöz, hogy dgy is­
meretlen Bokor Mózes csendőrt megsebesí­
tette. Ezt követte egy másik botütés, amely 
szétzúzta Csutak Mihály csendőr fegyverén 
a larószt. Erre Csukás György őrsvezető ki­
adta a parancsot a lövésre. S eldördült az 
első lövés, mely után szivettépő jajgatás 
hallatszott és többen a földre hullottak. A 
nép azonban még mindig a csendőrök felé 
tartott, mire még tizet lőttek a csendőrök. 
Erre a nép oszladozni kezdett. A helyszínén 
12-en maradtak, vérükben fetrengve iszonyú 
kínok között. A csendőrök egesz a hídig 
vonultak vissza. E közben megérkezett

n
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Klosz kocsija és Kepich ügyvéddel az nnal 
elhagyták a falut.

A lövéseket nagy csend követte. A 
csendőrök látva, hogy túl vannak a veszé­
lyen, siettek Horváth bíróért, aki az iskola 
ablakából nézte végig a kínos öldöklést. A 
tömeg nem haragudott rája, mert az egész 
gyűlölet csak Klosz et'en irányult, ki oko­
zója az egész esetnek. .

Az első segélyt a csendőrök nyújtot­
ták. A inig a csendőrök összeszedték a se­
besülteket, — addig megérkezett az or­
vos S z á s z-R égenből és a sebesül­
teket bekötözte. Később megérkezett dr. 
Borbáth Jenő körorvos s igy a sebesültek 
kellő ellátásban részesültek.

Hétfőn reggel érkezett meg Alsó- 
Idccsre a vegyes bizottság a vizsgálat meg- 
ejtósére. A polgári részről jelen voltak : 
Farkas Albert alispán, Nyárádi Károly fő­
szolgabíró, Köllö lgnácz vizsgálóbíró, dr. 
Agya gás i Károly törvényszéki főorvos, dr. 
Zeig!er Károly törvényszéki orvos, gróf Lá­
zár Miklós királyi ügyész, dr. Borbáth Jenő 
körorvos ős Szobouya Béla törvényszéki 
jegyző. A katonaság részéről jelen voltak : 
Mesterházi dr. Nagy László hadbíró, Pol­
iansky Dénes nyugalmazott csendőrszázados 
bírósági tollnok Kolozsvárról és dr. Tamási 
István honvednzredorvos M.-Vásárhelyről. A 
bizottság a legnagyobb lelkiismeretességgel, 
minden pártállás nélkül vezeli a nyomo­
zást.

KÖZGAZDASÁG.
Gabonaértékesítés! szövetkezetekről.

(Német gazdák szervezkedése).
A gabonának szövetkezeti utón való 

értékesítését különösen a badeui nugyher- 
c/.egség sorozta elsőrendű kormányzati gond­
jaiba. Nemcsak széles körben buzdítja az 
érdekelteket szövetkezeti akczióra, nemcsak 
kiküldi szakközegeit oktatásra, ahol a szö­
vetkezet megkezdi működését, de pénzbeli 
segélyeket is oszt ki, ha mindazonáltal Ba­
denden a fellállitott gabonaértékesitő szö­
vetkezetek nem eléggé jól prosperáltak, an 
nak az az oka volt, hogy ott is hiányzik a 
szövetkezeti szellem, melyre evek során át 
nevelni kell a népet. De azért vannak falusi 
szövetkezetek már jócskán s a tapasztalat 
az, bogy a szűk keretek között mozgó, sa­
ját erejükre utalt helyi jellegű szövetkeze­
teknek a szervezett gabonakereskedelemmel 
szemben ellenálló kéjiességük nincs. Hiány­
zik az üzem viteléhez értő es kereskedelmi 
jártasúggal biró vezető kéz, mely a konjunk­
túrák előnyeit kihasználni, avagy azok rosz- 
szabbodásat. elkerülni tudná.

De sikerült ezeket a bajokat is elhárí­
tani. Ugyanis a kis falusi gabonaértékesitő 
szövetkezetek beléptek tagokul a bádeni 
mezőgazdasági fogyasztási egyletek kötele 
kébe, mely hajlandó volt a nagyherczegi 
kormány tetemes támogatásával a baderii 
gabonaértékesítés ügyét kezébe venni és 
szervezni.

Érdekes lesz, miután a gnbonaertéke- 
sitö szövetkezetek létesítése kérdésénél mi 
a kezdet kezdetén állunk és az ottani sebé­
in án talán indulhatunk, hogy a szervezés­
nél moly irányelvek érvényesültek ?

Első sorban is a gabonaértékesítésre 
kiadott szövetkezetek és fogyasztási egyle­
tek a reájuk legtöbb nehézséggel járó kocz 
kazaltól és a gabona eladási üzletétől sza- 
badit,'indék meg akként, hogy ezek a mező 
gazdasági fogyasztási egyletek központi kö­
telékébe ruházandók át, mely az összes ga­
bona eladását egy külön, a gabonakereske­
delem terén jártas és csak szakképzett ke-

reskedö személyzettel biró galóca adás 
vételi iroda utján eszközölheti.

Az iroda a gabonát a különböző helyi 
vagy kerületi értékesítő és fogyasztási szö­
vetkezetek utján vásárolja össze és pedig a 
fogyasztási egyletek országos kötelékének 
számlájára a termelőktől átvett gabona 
mennyiségéhez képest eszközölt készpénz­
beli fizetés mellett.

A helyi szövetkezetek tagjainak a szö- 
1főihez beszállított gabonájuk után fen- 

álló követelése ily módon kielégittetvén. a 
helyi szövetkezetek a gabonaértékesítés 
gondja és koczkáztatásától felmentetnek.

Mivel továbbá ezen szervezési mód 
mellet; a gabonaértékesítés az országban 

szakavatott kereskedelmi kezekben közpon­
tositta tolt, eszközül szolgál arra nézve is, 
hogy a gabonapiacz irányításában a jövőben 
érvényre jusson.

A gabonaüzlet ezen szervezésénél a 
helyi szövetkezetek csak mint az országos 
köteléknek gyűjtő állomásai szerepelned, 
melyek saját tagjaik gabonáját a központ 
részére közvetítik, a gabonát szükség ese­
tén tisztítják, raktározzák és a központ 
által kijelölt vevőnek átadják vagy elszál­
lítják.

A helyi szövetkezetek az előbbiekben 
jelzett közvetítői feladatuknak csak úgy ké­
pesek megfelelni, ha alkalmas és czéljuk- 
hoz képest felszerelt gabona raktárakkal 
bírnak.

A gabonaraktárak építése Badenben 
már sok helyen elkészült s azt tervezik, 
hogy mindenütt felállítják, a hol gabonát 
termelnek.

Már a múlt nyáron ez uj szervezet 
életbe is lépett és a Baden nagyherczegsé- 
ei hírlapi orgánumok elismerik, de a ható­
ság egyező jelentéseiből is kitűnik az, hogy 
az uj intézményt hihetetlen mérvben felka­
rolták az érdekeltek és nemzetgazdasági 
előnyei oly hatalmasan mutatkoztak, a minő­
re a kérdés szőnyegre hozatalakor senkisem 
gondolt.

CSARNOK.
Vaterloo.

Erckmann—Chatrián elbeszélése után fordí­
tóvá : ifjabb Móricz Pál.

B.
Gouiden apó most felénk fordult,mond-

— Józsi fiam, mindenki 
az elhatározásának. Számoljon

szabad ura 
mindenki a 

lelkiösmeretevel. Szó sines róla, XVI. Lajos 
gyászmiséjét nem kifogásolhatjuk. Bármely 
párti vagyunk is. Söl térdre is borulhatunk 
e gyászmisón, feltéve, hogy rojalisták va­
gyunk. Hanem ha számításból szenteskedünk 
ott, ennél biz becsületesebb a kuczkóban 
maradni. A mi lehat XVl-ik Lajost illeti, 
nekem o ellene semmi kifogásom. Meg 
inas, ha Pichegru, Moreau és Cadoudal 
kerülnek szóba. Mert Pichegru seregestül 
akart az ellenséghez pártolni, — Moreau 
Francziaorsziig ellen harczolt is, Cadoudal 
pedig gyilkos. Kz a bárom fajtá kapasz­
kodó ember sorsát megérdemelte, minket n 
szolgaság jármába akartak törni. Ha kíván 
esi vagy ra, tudd meg. igy vélekedők felő­
lük.

— Éj ! Istenként ! Greti anyu dühösen 
szólt közbe. De hát mit tartozik ez miránk. 
Nőm érettük töredolmeskedünk mi, ha­
nem a házassági engedély levélért. A töb­
bivel édes keveset gondolunk. Nemde Józsi?

Nagyon megzavarodtam, mert Gculden 
ur szivem szerint is őszintén nyilatkozott. 
Kavarodásom nem kerülte el a Gouiden apó 
figyelmét, mindjárt szólott is :

— Ó, felfogom én uz ifjú emberek 
szerelmét. Ámde ne felejtse Greti anyó.hogy 
soha semmiért sem szabad a fiatal ember­
nek a becsületérzését feláldozni De ha Jó­
zsef másként vélekedik Pichegru, Moreau 
és Cadoudal felöl, akkor csak hadd szegőd­
jék a búcsútokhoz, a lelkiösmerete soha­
sem fogja furdalni. Én o magam részéről 
megvetem az ilyen lealacsonyító komédiát.

— Én is I Most már én is határozot­
tan nyilatkoztam. 0 igen, én is csak úgy 
vélekedők, mint Gouiden ur.

Greti nőnemet boszantolta a dolog. 
Kgósz neki vörösödön.De majd ismét szem­
mel láthatólag beletörődött. De nem minden 
szó nélkül.

— Hát üsse kő. Maradj itthon. Mi 
Katiczáinmal mégis csak elmegyünk. Persze 
az a legkönnyebb, kákán is görcsöt keresni.

Gouiden apó csak mosolygott a riéném 
zsörlölödésén.

— Igaza van ! Mindenki szabad ura 
magának. Tehát cselekedjen úgy, a hogy 
jobbnak véli.

Nagynéném mérgében fogta a kosarat 
és távozott. Gouiden ur mosolyogva intett, 
hogy kísérjem el.

Gyorsan magamra kaptam a kabátom, 
aztán nőném után siettem. Utói is értem az 
ntcza sarkán.

Nőném még akkor is berzenkedett. 
Sietve lépegettünk a piacz felé.

— Hát tudd meg már egyszer József, 
hogy bármily derék ember is ez a Gouiden 
apó; de még inkább igaz, hogy vén bo­
lond. A mióta csak ösmerem, mindig ilyen 
volt. Rákeseredett a világ öröme, minden­
nek csak a fonákját kereste mindég. Fo­
gadni mernék, hogy ma is az ő régi res­
publikája (köztársaságja) motoszkál a fejé­
ben . . . Soha el nem (elejtheti azt a régi 
köztársaságot, mikor mindenki egyformán 
szab ad ur voit: u koldus, a serpenyőfoldozó, 
a foldozó varga, zsidó ér keresztyén egy- 
irhnt. Hát hol itt a józan ész ? Hát ugyan 
mit akar voltaképpen az ilyen ember ? 
Már rég kutyába sem venném, ha ily derék 
ember uem volna. De viszont azt sem ta­
gadhatjuk le, téged jó kenyérkereső mester­
ségre tanított. Mindig csak a jóságával él­
tünk, azért csak hálásan tisztelhetjük őt. 
Azért is siettem el ily hirtelen, mert más­
képp összevesztem volna velő.

— Azt jól is cselekedte nőném ! Mert 
Gouiden urat, ha atyám volna se szeretném 
jobban, mintahogy nőnemet is csakúgy sze­
retem, mint a tulajdon édesanyámat Sem­
mi sem szomorilana úgy el, mintha egymás­
sal össz.eperelnének.

— Már hogy én olyan emberrel per­
lekedjek — most már a nőném is enyhült 
— inkább az ablakon »górnék ki . . . Nem, 
nem ! . . . De azért az ó szava sem szent- 
írn0. És én most is az mondó vagyok, ha 
azon a könnenden és gyászmisén részt ve­
szünk, a fötisztelendö ur kieszközli az enge­
dély levelűnket, mar pedig mégis csak az a 
födolog.

Én hát Katiczám nul mégis csak bú­
csút járok, de ha már Gouiden ur otthon 
m i rád, maradj to is inkább otthon. Tudom, 
hogy úgy is ott lesz a félváros és a kör­
nyék nugyobbrésze. Moreau Pichegru. Ca- 
doudál mellékes, a fő, hogy a mi dolgunk 
forduljon jóra.

Nőném okoskodását jbelyben hagytam. 
Egész a német kapuig 
kottuk egymást s vidám

— Folyt.
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A Hiú HIRDETÉSEK.
10 szóig 40 filler, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag belükből az.;- 

dei.l minden szó -í fillér.

Valódi moskrai .Karaván Teák“,
. , I• I / j vegyes t'ajo- 'Valódi moskovsi Popofí“

Asztali tHIliitt k-ut küld után- Valódi Jamaikai Bum
i véltél 25 kilótól följebb franco Liliül _ alio- Valódi Iran- zia pezsgők 
! más a kólót beleértve, kilogrammja 1 “ . f1' Valódi frSRCm likőrök 
; August Zarnik kereskedő Watsch, íjltlal | Valódi hollandi likőrök

Valódi franczia cognacmellett, Kralt).

Szőlő oltvány eladó Dobi 
Sándornál

H -Nádudvaron.

TZ:.,,!.; IvVz mtsy udvarral Krzsé- 
IX. UHU) naz bet n. 36 sz. H. máj
1-től. Különösen alkalmas iparosoknak, pék 
„élt, kereskedőknek. Bővebbet n tulajdonos 
nál lYleky-u. o sz. u.

Köhögésnél ,'2^dpS
Cukorka. Kupbató liorsy oukrazdájábmi, Jósa 
és Jóna urak üzletében. 1 doboz 20 fi.

Kiadó íanyabirtok.
A Vérvölgy állomásnál 1 nyilas tanyaföld 
eladó. Értekezhetni Kossuth - Pacsirta ti 
29 sz. a. Molnár Sándor tulajdonossal.

o ' 1,nyerhető rövidSZŐJ) bajUSZ yidun a hires
„llajdusagpedrö“ használata áltál. Kgy do 
hoz 40 fh Kapható Debreezcnben Tóth Béla 
gyógyszertárában, valamint a készítő Grósz 
Nagy Kerencz gyógyszerésznél H. Szoboszlón

pénzszekrény 3-us sz. 
igen jutányosán el­

adó. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Ki-i<lmaiorsáíri föld. KitüBŐ m&ar c°8nac íviatio 1 Kitan„ magyar tokaji agmk
Kitűnő magyar pecsenye borok 
Kitűnő magyar asztali borok

A Hatvnn-utczai kert mellett 
kiadóhivaialban.

Bővebbel

Leszállított árak! @01
j$ Szabó Lajos fiai §
X =2^= czégnél.
Ä 4 Va mir 120 cm. széles 
X fekete szövet 
^ 4 Vi mir 120 cm. szeles 

színes szövet 
4 '/, mtr 120 cm. széles 

divat szövet
4 '/, mir 120 cm. széles 

linóm szövet
^ 7 mir jó minőségű vclcz hazai 
^ I db ti szem. kávés abrosz

Irt 1.75

Kitűnő magyar tea sütemények 
Kitűnő magyar eznkorka specziálitásek.
Konfsek Géia

újonnan berendezett üzletében
Koasuth-utc.íu 7. --------

üj nagy fűszer árjegyzék kívánatra ingyen.

Eladd akáczfák.
X
X

X 1

Wert beim

Házasság. 87 éves
csinos barna erőteljes nőtlen úri ember 
3Ü(K) kor. évi jövedelemmel biztos állással : 
nőül vesz Dcbreezenböl vagy vidékéről egy 
polgári vagy gazdálkodó családból származó 
közép vagy magasabb termelő csinos erő­
teljes leányt vagy íialul gyermektelen özve­
gyet, kinek készpénzben vagy ingatlanban 
legalább 20 ezer kor. hozománya van, ineg 
bizhaló közvetítőt siker cselen 400 koroná­
val jutalmazok. Csakis teljes czimmel ellá­
tott levelek j a 11. 25 lg Vegli Jenő cimre Vá­
ci-kunit 42 sz. földszint kéretnek Budapestre, j

Sí A debreczeni ev. ref. egyház tu- 
lrt ^ ™ lajdonát képező Mikepércsi ut halói- 
fit 2.25 cB dalán levő, jelenleg Hidvéger Mihály 

X által haszonbérelt ujosztású föld terű­
in 2.45 Bt leteti, az utszólen és a tanyához ve*
' ??? X zetö ütmen tón, továbbá a földterület-

2 75 dl lle*í az a város felöli árok part­
it ján, mintegy 656 db. 20—22. éves 

iVi Az id«"V legajabb divat szövetje # ^ a[vácfa részletenkint árverésein el-
X 120 Cili. Homespun és (ybeline S adása elrendeltetvén, ez árverés a föld
X , . ,. )8n jjf; területen f. hó 29 én d. e. fél tiz óra-
<3 eze ott frt 2.2o es frt 2.80 , , , .££ 25í kor fog megtartatni.

1110 1 1 'ca,v Debreczen, 1902. jan, hó 23.
Oirokoesi Végű JánosXXX XXXXX 'XXXXX debr. ref. egyhá«g. gondnoka.

fehér vászon lerit.

Tanuló ••lelvcietik. Czim a kiadóhi 
utalban.

7 szobás úri lakás
minden coml'orltal augusztustól kiadó. Ér-1 
tekezhetni Lüfkovits ékszerésznél.

I tiirvvl - í kanári madarait gyö-lolVuluAUlt nyörü tiszta csengő
hangon éneklők olcsón beszerezi elő Pe- 
terfia-u. 26.

Van szerencsém a n. ó. közönséggel tudatni, hogy Debreezenben, Bé- 
genfeid-tér 1 SZ a. (Kenyér piacz sarkán)

süt- uj áru üzletet
nyilollaui, a hol is

kész ruhák, blouzok, kötények, legfinomabb 
színes és fekete ruhaszövetek dús választékban 
raktáron vannak a legegyszerűbbtől a legfino­
mabbig, vászon és vászon különlegességek, 

mosó voilok, batistok feltűnést keltő 
ölesé kaphatók.

Csakis akkor méltóztatik elhinni állításom igazságát, hu próbavásáriás- 
nál arról meggyőződik. Tisztelettel

Steirabeí'ger E.
Dégenfeld lér 1. Kenyérpiacz sarkán.

kifoarástalanul

rOlLKTTKK
tisztítása

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító inté­

zetében eszközöltetik.

debreczen
Széchenyi utcza 42. sz.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debrcczan, a főpostával »nemben.


